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 Discussion question: 
 
Bereshit 46:3 reads: 

  ."לֹהֵי אָבִיךָ אַל תִּירָא מֵרְדָה מִצְרַיְמָה- ל אֱ-וַיֹּאמֶר אָנֹכִי הָאֵ"
(“And He said: 'I am God, the God of your father; fear not to go down into Egypt; for 
I will there make of thee a great nation.”) 
When God told Yaakov not to go down to Egypt, God calls himself  the God of 
Yitzchak. Why didn’t God use Avraham’s name too?  
 
Answer: Yaakov was frightened to go down to Egypt ( "אַל תִּירָא מֵרְדָה מִצְרַיְמָה" ). 
Although Avraham had gone down to Egypt, God had forbade Yitzchak from going.   
So God tells Yaakov that even though he forbade Yitzchak from doing so, Yaakov 
was allowed. Thus, God therefore he spoke only in the name of Yitzchak. 
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Who said to whom?  ?Who Am I 
  

  )ב"ל:ד"מ (הַנַּעַר כִּי עַבְדְּךָ עָרַב אֶת
  
  )ה:ה"מ (יִחַר בְּעֵינֵיכֶם וְאַל, תֵּעָצְבוּ אַל

  
  )ט"י:ה"מ (לָכֶם מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם עֲגָלוֹת קְחוּ

  
  )ח"כ:ה"מ (אֵלְכָה וְאֶרְאֶנּוּ בְּטֶרֶם אָמוּת

  
  )ב:ו"מ (מִצְרַיְמָהתִּירָא מֵרְדָה  אַל

  
  )ג:ז"מ (מַּעֲשֵׂיכֶם מַה

  
  )ד:ז"מ (לָגוּר בָּאָרֶץ בָּאנוּ

  
  )ח:ז"מ ( יְמֵי שְׁנֵי חַיֶּיךָכַּמָּה

  
  )ו"ט:ז"מ (לָּנוּ לֶחֶם וְלָמָּה נָמוּת נֶגְדֶּךָ הָבָה

  
וּנְתַתֶּם חֲמִישִׁית לְפַרְעֹה וְאַרְבַּע הַיָּדֹת יִהְיֶה 

  )ד"כ:ז"מ (לָכֶם

  )ל:ד"מ (קשורה בנפשונפשי 
  
  )ה:ה"מ(שלח את יוסף למצרים בגללי ' ה
  

  )ט"כ:ו"מ, ד"י:ה"מ (בוכים עלי
  

  ))ח"י:ה"מ(פרעה אמר שאפשר לאכול אותי 
  

  )ו"כ:ה"מ  (אני נפוגתי
  

  )ד"ל:ו"מ (אני תועבת מצרים
  

  )ד:ז"מ(אני כבד בארץ כנען 
  

  )ג"י:ז"מ(אנו לא קיימים בכל הארץ 
  

  )א"כ:ז"מ(ינו העבירו את האנשים אל
  

  )ו"כ:ז"מ(לא קנה אותי 
  

  


